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¿RESUCITAR EL TAWANTINSUYO?
Con ocasión de la reunión internacional indígena en el Cusco notamos que la gran
mayoría de nuestros hermanos sudamericanos presentes hablaba de la
«reconstrucción del imperio incaico». Respetamos mucho esa opinión, pero
manifestamos que la redacción de nuestro mensuario no concuerda con ella.
En primer lugar señalemos que comprendemos perfectamente ese sentimiento. La
mayoría de los presentes era descendiente del Tawantinsuyo, sabía que en el pasado
éste había sido un estado grande y poderoso que fue destrozado por la invasión,
que ésta había reducido a nuestro pueblo a la peor miseria y humillación. El dolor
de 5 siglos se manifestaba en ellos en el deseo de volver a ser ese pueblo grande.
¿Por qué no compartimos esa opinión que está muy generalizada?
Comencemos señalando que no consideramos que el Tawantinsuyo haya sido
imperio. La ignorancia de los invasores, cuando veían una llama les hacia
denominarla como «una oveja grande», del mismo modo, al ver un estado que
abarcaba el territorio de hoy 6 países, no se les pudo ocurrir, con su experiencia
limitada a Europa, que fuera otra cosa que «imperio».
Nosotros consideramos que el Tawantinsuyo fue una federación de federaciones
basadas en el ayllu, un extenso ayllu de ayllus de ayllus. En su interior existían
jerarquías. No existían el hambre ni la miseria pero sí sectores poderosos
privilegiados.
¿Qué es lo que rescatamos de nuestro pasado? La cultura forjada a lo largo de
diez mil años por la población que habitó esta zona del planeta, que a lo largo de
ese tiempo, criada en el seno de una geografía dotada de una riquísima biodiversidad
fue educada en la adaptación a ella, lo que la formó como elevadamente agrícola.
Por eso domesticó 182 especies de plantas, entre ellas algunas muy alimenticias
como la qañiwa, la kiwicha, la kiwna, el tarwi, la maka y miles de variedades de
papa. Por eso conoce las propiedades medicinales de 4,500 especies vegetales y
muchas especies animales. Por eso domesticó, utilizó y adoró la KOKA, el
«supertónico del reino vegetal» como la denominó Hipólito Unanue. También es
por eso que aprendió la técnica agrícola del cultivo en ladera de los riscos andinos,
en los ahora desiertos costeños y en la profundidad de la selva amazónica.
Dentro de esa cultura forjada como sabia por nuestra naturaleza, el Tawantinsuyo
no abarca más que una breve última etapa, con limitación en el tiempo y en el
espacio.
En esa cultura no existió la propiedad privada de la tierra que fue el desastroso
«aporte cultural» de los invasores. El ayllu es milenario, no sabemos los nombres
que tuvo anteriormente ni sus formas específicas, lo que es cierto es que tenía un
contenido fuertemente democrático y solidario, colectivista, no individualista.
Esas dos herencias culturales son las que rescatamos y sabemos que lo más indicado,
lo más sabio, es que continuemos con su desarrollo ya que vivimos en el mismo
territorio que las forjó, hagamos que frente a esos 10 mil años los 500 años de
dominio externo a nuestra realidad, dominio degradante que nos hundió en la
mortandad, la miseria y la ignorancia, pasen como una mala pesadilla. Que nuestra
economía vuelva a estar basada en la biodiversidad con el respeto a Pachamama,
la Madre Naturaleza, y que volvamos a practicar el colectivismo solidario en toda
su extensión.
Nuestra herencia cultural abarca mucho más que queremos rescatar, en relaciones
sociales, en arte, en medicina, en conocimiento de la naturaleza, en estética, etc.
Esto no entra en contradicción con el aprovechamiento de todos los conocimientos
de la cultura humana en general que sabremos aprovecharlos y adaptarlos a nuestra
realidad, a nuestra cultura básica.
No queremos tener un Inka, no queremos tener capas privilegiadas, no queremos
forzar la voluntad de los pueblos por medio de las armas. Pero sí respetamos la
sabiduría incaica que supo organizar un estado tan extenso atendiendo
fundamentalmente al bienestar de la población, tejiendo una red de vías de
comunicación, desarrollando y planificando la agricultura y la subsistencia de sus
habitantes.
En la mencionada reunión afortunadamente estuvieron presentes hermanos
mapuches de Chile y Argentina cuyo pueblo comparte esos criterios pero frenó
los ataques del Tawantinsuyo, también estaban hermanos del norte de Colombia
que no pertenecieron al Tawantinsuyo y hermanos mayas de Centroamérica que
comparten nuestra herencia cultural del colectivismo y del aprovechamiento
respetuoso de la naturaleza.
Queremos que toda Abya Yala (que es el nombre que los hermanos kuna, de
las islas del Caribe daban a nuestro continente) esté coordinada sin hegemonías,
extendiendo geográficamente y a todo ámbito la cultura colectivista
solidaria del ayllu y aprovechando racionalmente lo que nos brinda
Pachamama.

Cuando se acercan los últimos días
del mes de julio, las calles se visten
de rojo y blanco, las banderas

cuelgan de todas las casas y los comercios
lucen adornos por las fiestas patrias. Todos
los colegios recuerdan a los héroes de la
independencia y participan en desfiles de
corte militar, donde el patriotismo se mide
según cuán alto levanten las piernas al
marchar.
Es muy triste la situación de la educación
en el país. Se sigue formando soldados
antes que ciudadanos, se sigue enseñando
a aceptar las verdades impuestas por
quienes están en el poder y repetirlas de
memoria. Entre esas falsas verdades se
habla pues de los que nos liberaron de
España sin mencionar que no nos liberaron
de Europa, ni de la dominación política ni
de la dominación cultural. Y se sigue
organizando desfiles cívico-militares como
si fuera la única forma de reforzar nuestra
identidad.
La verdad es que la historia oficial es una
suma de mentiras. Veamos, se habla de
precursores de la indepenencia para
referirse a todos los que se rebelaron contra
la dominación europea, pero ese concepto
está mal usado, pues hay mucha diferencia
en los proyectos históricos y políticos de
cada uno de estos rebeldes. Los Tupac
Amaru y Cataris y demás líderes indígenas
querían construir una sociedad muy
diferente a la que terminaron construyendo
los libertadores criollos.
La historia oficial oculta eso, y oculta
también a los verdaderos héroes de esas
luchas, los miles de «montoneros»
indígenas y negros que lucharon junto a los
«san martines» y «bolívares»; se resalta la
historia de esos jefes militares, olvidando
que en su pasado habían servido a la
autoridad colonial y combatieron contra los
rebeldes y «montoneros», como Gamarra,
Santa Cruz, Castilla y todos los demás.
Es tiempo de reconstruir la memoria de

¿Qué celebramos los
peruanos el 28 de julio?

Por: Roberto Ojeda

 nuestros pueblos, comenzando por aclarar
que ese 28 de julio de 1821 no obtuvimos
ninguna libertad, sólo pasamos del
gobierno de los españoles al de los criollos
y de la dominación de España a la de
Inglaterra, así como un siglo después
pasaríamos a la dominación de los Estados
Unidos. Sin embargo sí hubo luchas por la
libertad y muchas, desde los caciques
Torote y Santos Atawallpa en la selva,
Tupac Amaru y Tupa Katari y cientos de
otros rebeldes indígenas en la zona andina,
y los negros «cimarrones» que huían de la
esclavitud en la costa. Muchas veces estos
movimientos se unieron, como en la
revolución de Cusco de 1814 donde los
militares y curas mestizos acompañaron a
los montoneros indígenas.
Pero al final ganaron los criollos y desde
entonces nos enseñaron a olvidar a
nuestros héroes, cambiándolos por sus
héroes que hicieron poco sacrificio en
realidad, pues San Martín y Bolívar se
enfrentaron a un Virreynato ya debilitado
y con apoyo de los capitalistas ingleses,
así era más fácil obtener el triunfo. Es decir,
luego de la muerte de Tupa Amaru,
Angulo, Cáceres, Olaya y muchos otros
y otras; los militares criollos llegaron a
una guerra en la que ya no corrían el
riesgo que corrieron sus antecesores.
Así fue entonces y así ha sido siempre la
historia de estas repúblicas criollas, cuyos
dirigentes sólo están para sumarse a los
vencedores, sean quienes sean, así como
Alan García se unió a la derecha en la
segunda vuelta, pues no tuvo el valor de
plantear algo diferente, repite la vieja
tradición de gobernantes sumisos y
cobardes que nos heredaran San Martín
y sus acompañantes.
Pese a todo la memoria no olvida a los
cimarrones y montoneros que sí lucharon
por la libertad y siguieron luchando hasta
morir cuando la república traicionó sus
esperanzas.

Las cifras de la Pobreza
en el Perú ¿Qué  cosa celebrar?



Pertenezco a la generación fuertemente
impactada por la revolución cubana, de
ahí viene la barba, el otro origen de ella
es más prosaico, siempre me molestó
tener que dedicar tiempo a mi arreglo
personal, de modo que me alegré al tener
un motivo para dejar de martirizarme con
frecuentes afeitadas.
Sin embargo como había sido educado en
el respeto al movimiento popular, nunca fui
foquista, como se llamaba entonces a
quienes concordaban para el Perú con la
estrategia que fue triunfante en Cuba, el
surgimiento de un foco guerrillero que
atrajera con su accionar el apoyo del pueblo,
lo que lo llevaría al triunfo.
Recuerdo la conversación que tuve con
Luis de la Puente Uceda cuando estuve
perseguido y él fue a Chaupimayo a
visitarme. Me preguntó cuándo nos
alzábamos, le respondí que no sabía, que
eso no dependía de mí sino de la decisión
del movimiento popular. Me dijo que eso
era erróneo, que era el partido quien debía
decidir. Le respondí que yo consideraba
rol del partido influenciar en la población
por el convencimiento para hacerla
avanzar, pero no sustituirla en decisión
tan importante, que creía en lo que
expresaba un clásico de la revolución:
“Hay que armar al pueblo con la
necesidad de armarse”.
Resultó que el ascenso del campesinado
que hizo la reforma agraria y la represión
del gobierno contra ella llevó pronto a la
población de la zona a comprender esa
necesidad para defender su reforma
agraria. Reitero: La necesidad de

defenderse del ataque a la reforma
agraria que había hecho fue la que llevó
al campesinado a la necesidad de
armarse, quería defender su tierra, pero
estaba lejos de pretender hacer la
revolución para derrocar al sistema. Por
eso, democráticamente, en 1962, nuestro
grito de combate no era «Patria o Muerte»
ni «Revolución o Muerte», sino el grito
que había surgido del movimiento
campesino de Pasco en la defensa de su
tierra: «¡Tierra o Muerte!». Los
revolucionarios teníamos la esperanza de
que éste fuera el comienzo de la
revolución social peruana, pero el
levantamiento no se extendió, quedó
circunscrito a la zona.
En la consigna de «Tierra o Muerte»,
triunfamos. Aunque nuestro grupo de
autodefensa armada fue disuelto. El
gobierno militar de Pérez Godoy se vio
obligado a decretar la reforma agraria
para los valles de La Convención y Lares
(años después Velasco Alvarado extendió
la medida a nivel nacional).
Para el triunfo de la revolución no basta
con el triunfo de la lucha armada, como
lo vimos en Bolivia 1952 cuando el pueblo
encabezado por los mineros destrozó el
ejército y la policía, sin embargo el
reclamo popular sólo era la reposición del
gobierno de Paz Estensoro que había sido
depuesto por orden yanqui. El partido
puede influir pero no determinar el
objetivo del levantamiento.
De la Puente en 1965 puso en práctica su
opinión política, se alzó en un foco guerrillero
y fue asesinado por la represión.Por encima

de esa diferencia táctica, era muy fuerte
en nosotros la influencia de la revolución
cubana, estudiábamos el texto del Che
sobre la guerra de guerrillas, veíamos con
respeto los avances del proceso cubano.
Nuestro lema, aunque diferente,
heredaba en parte el de «Patria o Muerte»
cubano.
Cuando estábamos alzados y
perseguidos, en el monte escuchábamos
Radio Habana Cuba, nos entusiasmaba
sobremanera el apoyo total a nuestro
alzamiento que pregonaba la emisora.

Hace poco tiempo leí en una biografía
del Che, que la guerrilla que fue disuelta
por la policía en Madre de Dios, donde
murió el poeta Javier Heraud, fue preparada
y enviada por el Che para apoyar nuestra
lucha.  Cuando me apresaron y le
preguntaron por mí al Che que estaba en
Argelia, respondió “Hugo Blanco ha caído
pero otros seguirán sus pasos”.
Con los años no disminuye sino aumenta
nuestra admiración, respeto y apoyo a la
revolución cubana cuya figura principal,
con toda razón, es Fidel Castro Ruz.
Cuando hablo de revolución no me
refiero sólo al triunfo admirable del

FIDEL CASTRO, LA
RESISTENCIA CAMPESINA,

LA NUEVA SOCIEDAD

Hugo Blanco

levantamiento armado. Ese no fue más
que el comienzo, lo más difícil vino
después y todavía continúa:
Es largo hablar de su resistencia. En
pocas palabras: Durante cerca de medio
siglo, resistiendo el acoso permanente del
mayor imperio del mundo que está a 90
millas, la pequeña isla desarrolla la única
revolución que se ha mantenido sin
deformarse.
Hemos visto la deformación burocrática
de la Unión Soviética que le llevó al
derrumbe, vemos cómo China impulsa el
neoliberalismo, dan pena  Corea y
Vietnam. Frente a todo ello Cuba avanza
mostrando al mundo y compartiendo con
él sus grandes avances en salud y
educación, en tecnología. El criminal
bloqueo yanqui le perjudica mucho, pero
no puede aplastarla. Estados Unidos no
la ve como una amenaza económica, lo
terrible de Cuba es el EJEMPLO, la
prueba de que el socialismo es el sistema
que lleva al desarrollo de los pueblos, que
los convierte de hambrientos y
analfabetos en una sociedad solidaria y
de ascenso ininterrumpido.
Eso, como dice Fidel, no es obra de un
hombre sino de todo un pueblo conciente.
Pero el símbolo sin paralelo de ese triunfo
de la humanidad es Fidel Castro.
Él ha de morir, cuanto más tarde, mejor,
pero gracias fundamentalmente a él, no
morirá la Revolución Cubana, ni mucho
menos la luz de su ejemplo que muestra
a la humanidad brillantemente que OTRO
MUNDO ES POSIBLE.
Por eso compartimos con pueblos de todo
el mundo el sentido homenaje que merece
el abanderado principal de ese mundo
nuevo: Fidel Castro Ruz.

                        Cusco, agosto del 2006

Evo Morales:
Congreso frena reformas

El presidente de Bolivia advirtió el
miércoles que los movimientos
sociales que lo llevaron al poder

podrían ejercer presiones sobre el
Congreso si se demora la aprobación
de nuevas leyes de tierras y de aguas.
Hizo la advertencia ante miles de
campesinos al lanzar una «revolución
agraria mecanizada,» en un acto en el
que inició el reparto gratuito de 1.000
tractores agrícolas. Ese modelo de
mecanización es una forma de
subvención estatal al desarrollo agrícola
«que debe estar protagonizado por
campesinos e indígenas,» dijo, al criticar
políticas pasadas que favorecieron más
a los empresarios. Había anunciado que
firmaría la nueva ley agraria el 2 de
agosto, Día del Indio, en celebración de
la reforma agraria de 1953, no lo hizo
porque el parlamento no la había
aprobado. Conminó también al
Congreso a acelerar la aprobación de
«una ley que declare que el agua jamás
podrá privatizarse.»

«He escuchado decir a algunos
dirigentes sindicales, compañeros
indígenas originarios, que si no aprueban
esa ley para expropiar y recuperar esas
tierras ociosas en el oriente boliviano,
¿para qué sirve el parlamento?. Si no
aprueban, el parlamento debe cerrarse.
No estoy pidiendo cierre del parlamento,
pero, compañeros y compañeras, el
parlamento tiene que responder a las
exigencias del movimiento campesino
boliviano,» agregó.
Entregó también  2.300 títulos de propiedad
agrícola a campesinos pobres y dijo que
este reparto será mucho más amplio
cuando se apruebe la nueva ley agraria.

Mujer indígena presidirá
 Asamblea Constituyente
Silvia Lazarte ha estado en muchas movilizaciones, fue detenida y procesada por
muchos casos. Históricamente las mujeres, no solo indígenas, han sido excluidas, dijo el
presidente boliviano Evo Morales.

Una indígena de procedencia quechua presidirá la
Asamblea Constituyente que se inaugurará el 6 de
agosto en Bolivia, anunció el mandatario Evo
Morales, quien conside-
ró esta decisión como un
"homenaje" a las
mujeres.Silvia Lazarte,
del Movimiento al Socia-
lismo (MAS, partido de
gobierno), fue elegida por
"consenso" para dirigir las
deliberaciones de esta
Asamblea, destacó
Morales."Se ha impues-
to la mujer por muchas ra-
zones. Los sectores socia-
les dijeron que una her-
mana indígena debe conducir la Asamblea. El re-
sultado de esta consulta lo evaluamos con los mo-
vimientos sociales y direcciones departamentales",
continuó. Destacó que "la compañera Silvia Lazarte
ha estado en muchas movilizaciones, fue reprimi-

da, detenida, procesada" por muchos casos."Las
mujeres históricamente han sido excluidas. Muje-
res no solamente indígenas, mujeres de todas las

clases sociales y la compa-
ñera resume mujer e indíge-
na", resaltó que la dirigente
fue elegida como asam-
bleísta en representación
del oriente del país.Lazarte
es originaria del departa-
mento de Cochabamba
(centro) -considerado el for-
tín político del MAS-, pero
se postuló en las eleccio-
nes para la Constituyente
por la región de Santa Cruz,
donde se asientan amplios

sectores de oposición.Morales había propuesto
en días pasados que "una mujer, mejor si es una
indígena, sea la que presida" la Constituyente, cu-
yos debates se estima que se extenderán al menos
durante un año.
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La Convención  grita:
PUENTE O MUERTE

Jorge Calero

MEDIOS
SABOTEADORES
Jorge Calero

“Los medios de comunicación de
cobertura nacional no han cubierto la
información de los PAROS
AGRARIOS, en contra del TLC, por
estar en componenda con el Gobierno
toledista para que el Tratado de Libre
Comercio (TLC) con los Estados
Unidos de Norte América sea ratificado
por el Senado EE.UU en desmedro del
campesinado peruano, en especial del
Sur del país...”, denuncio Abel Arroyo
Salas,   Presidente de la Asociación de
Productores Agropecuarios, Acuícolas,
Fruticultores y Artesanales del Valle
Sagrado de los Inkas (APAAFA),
Urubamba, Cusco, conformada por
Comisiones de Regantes de la cuenca
del Vilcanota, Comunidades
Campesinas, Cooperativas Campesinas

La provincia de La Convención,
Cusco, se encuentra en pie de
lucha por la negativa del Instituto

Nacional de Cultura a permitir la
reinstalación del puente Carrilluchayoc,
en el distrito turístico de Santa Teresa.
Las calles de la Ciudad de la Eterna
Primavera se han visto convulsionadas
por multitudinarias manifestaciones en
contra del INC y de la empresa
ferroviaria monopólica del transporte
Perú Rail. «No se puede jugar con el
desarrollo de un pueblo, la población
de Quillabamba tiene derecho al
desarrollo económico,  ¡Abajo el INC,
Puente o Muerte...!», gritaban los
pobladores convencianos que asistieron
a la movilización de apoyo a la
reconstrucción del puente en referencia.
Perú Rail es la cara visible de empresas
ligadas al transporte de carga  y al
turismo en hoteles y transporte de
pasajeros. Antes de la privatización el
ferrocarril pertenecía a la empresa
estatal Enafer Perú.
Una investigación de la Comisión de
Libre Competencia de nuestro país,
concluye que: «La posición de dominio
que, actualmente, ostenta Perú Rail
podría verse limitada por dos eventos:

el ingreso de un nuevo operador y/o la
construcción de una carretera alternativa
hasta Machupicchu. Como se explicó,
anteriormente, al menos en corto plazo
la realización de dichos eventos podrían
retardarse, por lo que es de esperar que
Perú Rail no vea limitada su posición de
dominio, en el mercado relevante...». He
aquí el meollo del asunto y no lo dice
Lucha Indígena sino un organismo
estatal, de construirse una carretera
alternativa hasta Machupicchu, el que
pierde, es este consorcio, cuya cara
visible es  Perú Rail, por lo tanto, no
estamos hablando de unos cuantos miles
de dólares al año sino de millones de
dólares. Así se entiende por qué Perú
Rail es uno de los interesados en la no
construcción del Puente Carrilluchayoc.
El pretexto es el «deterioro del Santuario
Histórico de Machupicchu». Lucha
Indígena continuará con las
investigaciones respectivas sobre el
Puente Carrilluchayoc, para lo cual,
buscará una entrevista con el Director
Regional del INC de Cusco, que
esperamos no este  vinculado con los
intereses de Perú Rail y esté actuando,
de verdad, en defensa  de nuestro
Patrimonio Cultural.

y Asociaciones de Agricultores;
instituciones que convocaron en el Valle
Sagrado de los Inkas al Paro indefinido
contra el TLC.
Arroyo Salas agregó: “que dirigentes
de la APAAFA agroecológicos -
incluyéndose él - fueron objeto de
seguimiento por parte del Servicio
Nacional de Inteligencia para evitar el
contundente paro que se llevó a cabo
con la presencia de 3000 campesinos
y la participación de más de 15
oradores; representantes
campesinos...”
En el departamento del Cusco, el paro
fue contundente, se bloqueó la autopista
Cusco – Sicuani, igual información
tenemos de otras regiones, pero en los
canales de  televisión, de cobertura
nacional no dijeron nada:  «Estos están
con el gobierno porque reciben tanto
dinero, es el caso de Frecuencia
Latina...», aseveró, un dirigente  comunal
agremiado a la APAAFA.

Hay una magistral lección que
quedará grabada en nuestras

mentes:
La institución SEDALIB (autoridad en
el tema del agua) había puesto tarifas
abusivas, humilló y discriminó a la
población de Virú desoyendo sucesivos
reclamos.
Frente a esto, hace un año, un 17 de
julio como hoy, la población enardecida,
encabezada por el Comité Unificado de
los Intereses de Virú (CUIVI), tomó las
oficinas, el pozo de bombeo, los
reservorios, y se hizo respetar también
tomando las instalaciones de la
municipalidad, arrojando a la calle y
fuera de la población a su alcalde inepto,
que quiere reelegirse.
La resistencia de este pueblo viruñero
frente a la opresión neoliberal que puso
el problema del agua en el centro de la
problemática poblacional, logró así que
este bien social relacionado con el
derecho a la vida no sea blanco de un
saqueo forzado, sino tratado como un

bien común y ajeno a todo proceso
de privatización y concesión de
quienes pretendían hacer de este
servicio de consumo humano el
negocio de su vida.
Éste es el mayor conflicto geopolítico
del siglo XXI  El reto es grande, pues
el manejo del recurso agua juega un
rol importante en la sociedad que
protege sus fuentes. Es una
problemática surgida a escala
planetaria en defensa de la madre
naturaleza.
Estamos por la construcción de un
mundo nuevo, de construir una nueva
ética en el pueblo peruano, en el
pueblo viruñero, para que sea la
población organizada la que en un
futuro enfrente los conflictos; los
movimientos sociales han empezado a
luchar desde las localidades, luego se
ampliarán y centralizarán hasta lograr
un gran movimiento nacional que luche
por un nuevo país con soberanía,
seguridad alimentaria, justicia y

bienestar para todos. En esta lucha por
la liberación definitiva se repetirá la
historia de la independencia de España.
La rebelión se sudamericanizará.
Hace pocos años la población de
Cochabamba, Bolivia, logró la
desprivatización del agua.
Como muestran muchos ejemplos
quien decidirá cómo cambiar el rumbo
será el pueblo en su conjunto, no
podemos esperar que nada de esto
sea hecho por la clase gobernante, el
pueblo no puede confiar más que en
sí mismo.
Hechos como los del Cerro Quilish en
Cajamarca, las Bambas, Camisea,
Huancasancos en Ayacucho,
Huancabamba y Tambogrande en
Piura demuestran la resistencia ante la
prepotencia de las empresas
multinacionales defendiendo el agua y
la naturaleza en general.
Trabajemos para que sea el pueblo
mismo, en todos sus niveles, el que
gobierne el país con éste método,
adaptándolo en cada lugar a las formas
que le convenga. Es el principio de
autogobierno. Además, la población
debe vigilar permanentemente y bien
de cerca a sus autoridades, impidiendo
que ellas tomen decisiones sobre
aspectos importantes, en las cuales debe

participar todo el pueblo. Los dirigentes
tienen que rendir cuentas con
frecuencia. Si son honrados, se
alegrarán con ese comportamiento
autogestionario del conjunto, si no lo
son, se molestarán, pero aunque se
molesten, igual debemos hacerlo.
Aquí estamos hoy frente al pueblo
aguerrido conjuntamente a sus
dirigentes para celebrar un año de
triunfo por el coraje, sacrificio,
empeño; para brindar por los éxitos
de esta gran gesta y las siguientes
duras batallas, luchas reivindicativas,
revolucionarias, de este pueblo pujante
que no se doblega ante ninguna
autoridad  y expone su vida dando un
buen ejemplo a la juventud.
Felicitaciones a la Junta
Administradora de Servicios de
Saneamiento, al CUIVI, al pueblo
viruñero y a esta pléyade de dirigentes
cuyos nombres las futuras generaciones
deberán penetrarlos en sus mentes y
continuar con esta magistral lección, con
este ejemplo desinteresado de puros
luchadores sociales.

¡Hasta la victoria final!
¡Viva la provincia de Virú!

 ¡Viva el Perú!

                  Virú,  Julio del 2006

VIRÚ:
Triunfamos en la
lucha por el agua

Discurso del compañero
Marciano Urcia en el aniversario Las grandes marchas contra el TLC que los miopes de los medios no ven
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Coordinadora Andina de Organizaciones Indígenas

DECLARACIÓN DEL CUSCO
“No es que los Estados nos den una mano, sino que nos quiten sus manos de encima”

HACIA LA CONSTRUCCION DE  ESTADOS  PLURINACIONALES
Y SOCIEDADES INTERCULTURALES

Las organizaciones representativas de las Nacionalidades y Pueblos Quechuas,
Kichwas, Aymaras, Mapuches, asi como de los Cayambis, Saraguros, Guambianos,
Koris, Lafquenches, Killakas, Urus, Larecajas, Kallawayas, Chuwis,
Chinchaycochas, k´anas, y demás Pueblos Indígenas  Originarios de la región
Andina, reunidos en el Cusco, del 15 al 17 de julio del 2006, durante el I Tantachwi/
Congreso Fundacional de la Coordinadora Andina de Organizaciones Indígenas,
manifestamos a nuestros hermanos y hermanas de nuestras Comunidades, Ayllus,
Markas, Cabildos y demás formas organizativas de nuestros Pueblos; así como a
los explotados y oprimidos de los Países andinos y a la opinión pública internacional, la
siguiente Declaración que resume el sentido de nuestros debates y nuestros objetivos
trazados en este I Congreso/Tantachwi.

RECHAZAMOS la nueva estrategia de colonización capitalista y neoliberal, a
través de los TLC, los cuales no son simplemente para regular intercambios
comerciales, sino sobre todo para imponer nuevos mecanismos de subordinación
del viejo “Estado-Nación”, como son el de detener los controles a los abusos de
las Transnacionales, bajo el pretexto de ser  «expropiaciones indirectas» que
serían denunciadas en tribunales arbitrales extranjeros, sin control público y fuera
la leyes y sociedad nacionales. La historia del despojo continúa entonces: luego
de imponernos Estados criollos «independientes» pero que mantuvieron la misma
sociedad colonial de exclusión; y ahora, cien años después, a pesar de ser Estados
fracasados, aceptan el control imperial, en especial para el saqueo de los recursos
naturales : agua, minerales, hidrocarburos, madera, biodiversidad, entre otros.

COMPROBAMOS  que esa  neo colonización, revela la caducidad de las
estructuras políticas, económicas y sociales de los llamados «Estado-Nación», de
los Estados Uni Nacionales, Uni Culturales, que se han formado y siguen actuando,
sobre la base de la exclusión de la amplia diversidad de Pueblos, Naciones y
Comunidades Andinas; y que no han podido tampoco establecer ni menos defender
a las sociedades, economías y culturas de los países andinos, y ni siquiera ya de
su propios mercados internos.

NOS AFIRMAMOS en nuestro orgullo social y cultural, basado en nuestras
sabidurías, conocimientos, valores, éticas, tecnologías, en armonía con la madre
naturaleza, la historia y propias espiritualidades;  y que se expresan en la resistencia
de prácticas de solidaridad, dualidad, complementariedad, reciprocidad, de control
social de todo tipo de autoridad, como fuentes vivas de alternativas para la
reconstitución sobre nuevas bases de los países andinos. Lo cual es más urgente
aún, ahora que esos estados, son cada vez  menos «nacionales» y menos
«democráticos» luego de más de cien años de venir intentándolo bajo grupos de
poder aliados del capital transnacional y sus agencias.

FUNDAMOS en este histórico reencuentro bajo el grito de Túpac Katari de
“Volveré... y seré millones” la COORDINADORA ANDINA DE
ORGANIZACIONES INDÍGENAS integrada por ECUARUNARI-
Confederación de las Nacionalidades y Pueblos Kichwas del Ecuador,
CONACAMI- Confederación Nacional de Comunidades del Perú Afectadas
por la Minería ,  CONAMAQ- Consejo Nacional de Ayllus y Markas del Qullasuyo
de Bolivia, CITEM- Coordinadora de Identidades Territoriales Mapuche, ONIC
– Organización Nacional Indígena de Colombia, CCP – Confederación Campesina
del Perú; CNA- Confederación Nacional Agraria; y con la adhesión fraterna de
organizaciones participantes que se indican más adelante, y bajo los principios
ancestrales de Ama Sua (Honradez), Ama Llulla (Veracidad), Ama Quella
(Laboriosidad), Dualidad Complementaria, Reciprocidad, Equidad y Solidaridad

“I Congreso de la Coordinadora
Andina de Organizaciones

Indígenas”
Como anunciamos en nuestro anterior número, del 15 al 17 del
mes de julio se realizó en la ciudad del Cusco el denominado
“I Congreso de la Coordinadora Andina de Organizaciones
Indígenas”, publicamos algunas opiniones  e incidencias en el
desarrollo del evento.

Entrevista a Melchor Lima, Secretario General de
turno de la Confederación Campesina del Perú

Lucha Indígena.- ¿Qué opinión tiene de
la reunión?
Melchor Lima.- Conacami  nos invitó.
Nos pareció muy valiosa la iniciativa. Se
nos dio credenciales como a delegados
plenos. Sin embargo se nos trató como a
delegados fraternos, no se habló con
nosotros para las decisiones importantes,
entre ellas la elección de la directiva de
la coordinadora. Estando ya en al reunión
nos dimos cuenta de que era la
coordinación de CONACAMI,
ECUARUNARI  y  CONAMAQ.
Tienen todo el derecho a organizar una
coordinadora entre ellos, pero fue
incorrecto que se nos haga figurar como
delegados plenos y se nos trate como
fraternos. El principio que nos guía desde
el Tawantinsuyo, es “AMA LLULLA”
(no mentir), no tiene ningún sentido
habernos engañado. Protestaron los
hermanos de Colombia, los hermanos
Mapuches venidos de Chile y los
compañeros de la CNA (Confederación
Nacional Agraria) del Perú.
A pesar de eso nos parece positivo que
comiencen a coordinarse algunas
organizaciones indígenas.
L.I.- ¿A qué organizaciones debe incluir
una coordinadora sudamericana?
M.L.- Creo que hay que contemplar la
posibilidad de hacer una reunión de
coordinación en la que estemos por el
Perú no sólo CCP, CNA y CONACAMI,
sino también los hermanos amazónicos
de AIDESEP y CONAP, los hermanos
cocaleros y otras organizaciones
menores que existen. Por Ecuador debe
estar la CONAIE que incluye a
ECUARUNARI y a muchas otras
organizaciones. Por Bolivia debemos
procurar que estén la mayor parte de
organizaciones posibles, Cuando
ECUARUNARI propuso que la reunión
planteara la candidatura de Evo Morales
al Premio Nóbel de la Paz, los
compañeros bolivianos de CONAMAQ
se opusieron tenazmente, tendrán sus
razones, pero no creo que el sentimiento

de ellos sea compartido por todo el pueblo
indígena de Bolivia que eligió a Evo. Esto
para mencionar sólo a los países que
forman la actual coordinadora, iguales
expectativas debemos tener para los
otros países.
Es una tarea muy difícil, pero tenemos
que comenzar a debatirla.
L.I.- ¿La CCP se considera una
organización indígena?
M.L.- Somos una organización
multiétnica, como tal pertenecemos a la
Coordinadora Latinoamericana de
Organizaciones del Campo y a Vía
Campesina que es nuestra organización
mundial, sin embargo, ya que la mayoría
de los miembros también somos
indígenas, también nos interesa
coordinarnos en tanto tales.
L.I.- ¿Cómo se desarrolló el Congreso?
M.L.- No fue un congreso propiamente
dicho, ya que un congreso es una reunión
donde se debaten diferentes propuestas
sobre diversos temas, a este tipo de
reuniones nosotros las denominamos
escuelas, pues la mayor parte del tiempo
fue ocupado por conferencias dadas por
intelectuales y dirigentes indígenas, lo que
fue bueno como escuela, pero eso no es
congreso. A lo largo de los tres días sólo
se debatió el último día durante dos o tres
horas en comisiones y el resultado de
éstas ya no se debatió en el plenario.
Luego de algunas de las conferencias sólo
se permitía preguntas, no opiniones.
Después de otras conferencias no se
permitió ni preguntas.
En un congreso la directiva es electa por
votación de los delegados plenos. En esta
reunión fueron nombrados por las tres
organizaciones arriba mencionadas.
Deseo completo éxito a los compañeros
de las tres organizaciones que
conformaron la coordinadora. Espero que
trabajemos juntos por una organización
de todos los indígenas sudamericanos y
luego de toda Abya Yala (América), una
organización            amplia, no excluyente.

La Federación Agraria Revolucionaria
Tupac Amaru Cusco (FARTAC) y su

matriz nacional la Confederación Nacional
Agraria (CNA) emitieron un comunicado des-
conociendo a Miguel Palacín como represen-
tante de los indígenas  peruanos denunciando
la forma irregular en que fue elegido en el Con-
greso.

73 DENUNCIADOS POR73 DENUNCIADOS POR73 DENUNCIADOS POR73 DENUNCIADOS POR73 DENUNCIADOS POR
EMPRESA MINERAEMPRESA MINERAEMPRESA MINERAEMPRESA MINERAEMPRESA MINERA

Durante la reunión se recibió la denuncia hecha por el «Comité de los 73
Denunciados», pobladores de la provincia cusqueña de Espinar que comunican

que 73 personas, entre ellas muchos comuneros, han sido procesados judicialmente
por la empresa por haber defendido el medio ambiente contra la contaminación
minera.
Así mismo denunciaron que los representantes de Conacami en su provincia no
son comuneros afectados por la contaminación minera sino servidores de la
empresa minera al servicio de ella, ninguno de los cuales está entre los procesados.
Esta denuncia no fue refutada por las referidas personas que se encontraban
presentes ni por la dirección nacional de Conacami.
Los compañeros piden solidaridad pues carecen de recursos económicos para
pagar abogados.
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De nuestro corresponsal  en Oaxaca Gerardo Renique

Los maestros de Oaxaca
en pie de lucha, en pleno proceso
electoral

IMATAN MIJUNANCHIS
Ñaupaq machulanchiskunaqa allin mijunakunatan saqewaranchis. Chayta
mijuspankuqa hatun runan karanku, qhali, kallpa sapa, allin puriqkuna, allin
llank’aqkuna..
Chay mijunakunatan ñoqanchisqa mijunanchis, manan «arosfireos»tachu, chayqa
q’opallan, wijsa hunt’anallan kanku.
Allin mijunakunaqa papa, oqa, ulluko, añu, sara. Aswan allinraqtaq tarwi, kiuna,
qañiwa, kiwicha, maka. Ichaqa llapankumanta aswan allin mijunaqa KOKA.
Chayraykuyá machulanchiskunaqa anchata yupaycharanku kokata. Chayraykuyá
hallpanchis kokata. Kunanqa hak’u kokatan rwanku. Chay hak’uqa aswan
allinraqmi, chikallantan churana ima mijunamanpas ima ujyanamanpas, lawaman,
mateman, imaymanaman.
Chaykunata mijuspanchisqa allin kallpasapan kasunchis, hatun runakuna, qhali,
ñaupaq machulanchiskuna hina.

QUÉ DEBEMOS COMER
Nuestros antepasados nos dejaron muy buena comida. Comiendo eso eran altos,
sanos, forzudos, buenos caminantes, buenos trabajadores.
Son esos alimentos los que nosotros debemos comer, no arroz ni fideos que son
basura, sólo sirven para llenar la barriga.
Los buenos alimentos son papa, oca, olluco, año, maíz. Mucho más nutritivos son
el tarhui, la quinua, la cañihua, la quihuicha, la maca. Pero de todas ellas la más
alimenticia es la COCA. Era por eso que nuestros antepasados la adoraban con
gran unción. Por eso pijchamos coca. Ahora hacen harina de coca. Esa harina es
aún mejor, hay que poner un poco a cualquier comida o a  cualquier bebida, a la
mazamorra salada, al mate, a todo. Alimentándonos así vamos a ser forzudos

APURÍMAC RECLAMA
REFORMA AGRARIA CON JUSTICIA

CONSUMA HARINA DE COCA
DERROTE  LA OSTEOPOROSIS, LA  FATIGA,
EL EXCESO DE PESO, LA INDIGESTION, ETC
MALES QUE NUESTROS ANTEPASADOS SUPERARON
CON EL CONSUMO DE LA HOJA DE COCA.
ADQUIERALA EN NUESTRA TIENDA
DE LA AV. BRASIL 4089 -MAGDALENA
FONOS 261-8609  9822-1682 / 9866-5944
CUALQUIER CONSULTA LA HACERLA al
mail:  mana_integral@speddy.com. pe

QUECHUA CUSCO

En castellano cuando escuchamos
que alguien dice «sube», «baja»,
«entra», «sal», si no vemos a quien
habla no sabemos si está arriba,
abajo, adentro o afuera.
En quechua sí se sabe. Cuando
escuchamos decir «wichay»
(sube), entendemos que la persona
que habla está abajo. Si dice
«wichamuy» (sube) está arriba.

Cuando escuchamos decir
«urayay» (baja) la persona está
arriba, si dice «urayamuy» (baja)
quien habla está abajo.
Si escuchamos decir «haykuy»
(entra) la persona que habla está
afuera. Si dice «haykumuy» (entra)
está adentro.
Cuando escuchamos «lloqsiy» (sal)
entendemos que quien habla está
adentro. Si dice «lloqsimuy»(sal)
está afuera.

En  las
distintas
ferias que se
realizan
en la
capital,
el público
limeño
queda
maravillado
de las
bondades
nutritivas
que se
elaboradan
con
productos
andinos

INTI RAYMI, FIESTA DEL SOL,
 ES CELEBRADA EN NUEVA YORK

Abya Yala, Arte y Cultura, una institución sin fines de lucro dedicada a la
preservación del arte y la cultura andina, ha asumido en este año de 2006, el reto
de producir por vez primera en la historia de la ciudad de Nueva York, una
reconstrucción mínima de la ceremonia que hace más de 500 años se celebraba
en el Tahuantinsuyo.

Guión: Periodista Vicky Pelaez.
Música: Carlos David Bernales
Coreografía: Folklorista y
antropóloga Rosa Carhuallanqui
Actuación: Actores no
profesionales de gran corazón
indígena.
Abya Yala agradece a las
instituciones que se han sumado a
este esfuerzo, entre las cuales
merecen ser destacada en primer lugar la generosidad del Reverendo Pastor Julio
Torres, que ha puesto a disposición de este evento las áreas libres de la Iglesia de
Saint Mark,
Al final de la ceremonia, habrá un “Kacharpari”, fiesta general. en la que se invitará
a bailar a toda la concurrencia.
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Pedidos al 293-2248
Entrega a domicilio sin recargo

MIXTURA ANDINA  rico en
fibra naturales, elabora sus
productos sin preservantes,

 ni sabolrisantes y
CERO COLESTEROL

Av. Lima 1075 Urb. José Galvez
- Atocongo paradero 6 Distrito
de Villa maría del Triunfo Lima
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E-mail.

mixturaandina@hotmail.com

Cel. 970-99013 / 970-18199



LOS PORTEADORES DEL BONITO
CAMINO INKA HASTA: AQUÍ NO MÁS

Jorge Calero
Federación Regional de Porteadores
Cusco pone en conocimiento de la
opinión local, regional, nacional e
internacional nuestra molestia por el
incumplimiento de la Ley del
Porteador y su respectiva
reglamentación».
Este fue el encabezado de la plataforma
de lucha de los porteadores,
inhumanamente maltratados.
El día 6 de julio los porteadores
bloquearon la vía del tren en el Km. 82
-  inició del Camino Inka - logrando que
el ingreso a la «gallina de los huevos
de oro» ( Machupicchu) sea cortado y/
o interrumpido tanto por vía férrea como
por el Camino Inka.
Hubo reclamos contra la empresa
ferrocarrilera y algunas autoridades, sin
embargo la exigencia principal del paro
fue el cese de los atropellos que sufren
por parte de las empresas operadoras
de turismo que incumplen la Ley del
Porteador y su respectiva
reglamentación: No pagan la retribución
única por honorarios por día del 1,2%
de UIT, equivalente a S/.40.80. Dan una
alimentación inadecuada. No se brindan
las condiciones para el pernocte.  No
les proporcionan las fajas, mochilas ni
el resto del equipo necesario para
realizar la travesía por el camino.
Exceden el peso fijado de 20 Kg. de
carga por porteador. Contratan a
porteadores sin la identificación otorgada
por la Federación Regional de
Porteadores del  Cusco, lo que es
necesario por motivos de seguridad y
prevención de daños que pudiera sufrir
el Santuario Histórico de Machupicchu.
Además los porteadores exigen la
destitución del actual Director Nacional
del Instituto Nacional de Cultura (INC),
Luis Guillermo Lumbreras protegido de
la ex-Primera Dama de la Nación, Eliane
Karp de Toledo, quien  para tapar los
delitos de destrucción y tráfico del
patrimonio cometidos  por su protegido
Lumbreras, ha insultado al Dr. Federico
Kauffman Doig,  eminente investigador
de nuestra cultura andina, por haber
denunciado las graves irregularidades en
el INC, cometidas por la mafia del
saliente gobierno. Piden que el Dr.
Kauffman sea nombrado
inmediatamente Director Nacional del
INC.
Piden que se ordene a quien
corresponda, la ejecución del Proyecto
Casa Cultural del Porteador, sede Aguas
Calientes y sede Ollantaytambo, que
sería subvencionado por los US. $ 12.00
dólares que paga cada porteador por el
ingreso al Camino Inka. Dicho proyecto

asegurará mejores condiciones de
alimentación, pernocte y desarrollo
cultural a los porteadores y a sus
comunidades campesinas.
Que el Ministerio de Trabajo instale una
garita de control al inicio del Camino
Inka y al final de éste (Wiñayhuayna)
Que el Instituto Nacional de recursos
Naturales (INRENA) y los funcionarios
de dicho Ministerio impidan el ingreso
de porteadores sin identificación
otorgada por la Federación Regional de
Porteadores del Cusco por los motivos
explicados.
Que el Ministerio verifique el
cumplimiento de la Ley del Porteador y
su reglamentación.
Que termine el abuso de la  empresa
ferroviaria Perú Rail consistente en  la
sobrecarga  de pasajeros en los coches
del servicio del tren local, así como los
maltratos de parte del Gerente de Perú
Rail por intermedio de los cobradores,
vigilantes y  Jefes de Estación; que
acaben los cobros excesivos por
derecho de equipaje y que cambie el
horario del servicio de tren local de las
mañanas a 6:30 de la mañana.
Finalmente exigieron el cumplimiento del
Convenio de la Federación de
Porteadores con Perú Rail.
Pusieron énfasis en la exigencia de
que la Dirección Regional de Turismo,
como ente encargado de este sector,
sancione a las Empresas Operadoras
de Turismo que incumplan la Ley del
Porteador N° 27607 y su
reglamentación.
El efecto del paro fue que en el
transcurso de la mañana se presentó una
comisión conformada por el Prefecto del
departamento, el Director Regional de
Turismo y Comercio Exterior, el del
INRENA, la responsable de Educación
Ambiental de ese organismo, el Director
Regional del Ministerio de Trabajo,  el
Asesor Legal de INC y el arqueólogo
Residente de Camino Inca del INC.
Los mencionados funcionarios
entablaron el diálogo con los
porteadores, en Ollantaytambo,
llegando a los s compromisos que figuran
en el recuadro adjunto.
Luego de la firma del acta
correspondiente entre las autoridades
gubernamentales y los representantes de
los porteadores, se levantó el paro.
Lucha Indígena estuvo presente, en todo
momento con nuestros hermanos
porteadores y seguirá de cerca, el
cumplimiento de esta acta.
¡Triunfo logrado por la unidad!
Gracias compañeros porteadores por el
ejemplo.

ACTA DEL ACUERDO
PRIMERO.- Dar cumplimiento estricto a la Ley 27607, Ley del Porteador
y su Reglamento, para lo cual se implementarán las coordinaciones con las
entidades intervinientes, sancionando hasta con el retiro del Permiso de
Operaciones en la Red de Caminos Inca, previa SANCIÓN
ADMINISTRATIVA, emitida por la Dirección Regional de Trabajo.

SEGUNDO.-Las autoridades, suscribientes, se comprometen, en el tiempo
más breve posible, a convocar a las agencias de viajes y turismo que operan
en la Red de Caminos Inka, a fin de instarlas en el  cumplimiento de la Ley del
Porteador y su reglamento.

TERCERO.-Las credenciales emitidas hasta el momento por la Federación
de Porteadores de la Red de Caminos Inca Daniel Estrada Pérez, tendrán
reconocimiento y  validez hasta que el INC, el INRENA y la Dirección Regional
de Turismo y Comercio Exterior (DIRCETUR) implementen las nuevas
credenciales a propuesta de la Federación de Porteadores, para cuyo efecto
las autoridades otorgantes verificarán los antecedentes penales de los solicitantes.

CUARTO.- Las autoridades presentes se comprometen a estudiar la
posibilidad de instalar e implementar dos garitas de control, a fin de verificar el
cumplimiento de la Ley del Porteador y su Reglamento, en el término de sesenta
días.

QUINTO.-El Presidente de la
Federación de Porteadores deberá
realizar los trámites pertinentes ante las
instancias correspondientes, para
estudiar la posibilidad de creación de la
Casa de Cultura del Porteador, en
coordinación con el Gobierno Local,
Regional, INC e INRENA,  en procura
de mejorar su condición social.
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En el número 2 de este periódico
habíamos publicado la escandalosa

noticia de que Braulio Chacón, el
alcalde ladrón y asesino de Huayopata,
La Convención, Cusco, estaba libre
gracias al juez Godofredo Gordillo y al
fiscal Edilberto Huarcaya, mientras sus
víctimas, entre ellos Raymundo Figueroa,
Presidente de la Central de Cooperativas
Té Huyro están
perseguidos en
perjuicio de todo el
campesinado tealero.
Hace más de un año
Chacón preparó una
emboscada a los
pobladores e hizo
asesinar a Santos
Cuba, a quien, uno de los matones
pagados por él introdujo un fierro por el
ano y además le destrozó el cráneo. Antes
el alcalde había robado dinero de la
cooperativa y los cerca de 900,000 que el
municipio recibe mensualmente por
Foncomún y el canon gasífero, dinero por
el cual jamás rindió cuentas.
Precisamente la emboscada consistió en
convocar a la población a la rendición de
cuentas y luego atacarla con matones
emboscados desde diferentes ángulos.
Como entonces afirmé, invierte el dinero
robado en su postulación a la reelección.
Está inscribiendo en el padrón electoral
del distrito a una serie de delincuentes que
contrató a su servicio, quienes tienen como
trabajo hacer su campaña.

En esa publicación manifesté que si mi
denuncia de que el ladrón y asesino
estaba libre y sus víctimas estaban
perseguidas era falsa, esperaba que me
acuse por calumnia y me meta a la cárcel.
No lo hizo, ratificando con esa actitud la
veracidad de mi acusación.
Ahora el escándalo de la corrupción del
Poder Judicial es mayor:

¡EL JUEZ
G O D O F R E D O
G O R D I L L O
V E N D I Ó
ELEXPEDIENTE
AL ASESINO!
El campesinado
tealero ha realizado
una indignada

protesta masiva en Quillabamba, capital
de la provincia, protestando por la venta
del expediente. Al parecer quien
contribuyo económicamente para el pago
fue el capitalista Nina, dueño de Té Herbi,
que quiere hundir a la cooperativa al igual
que el alcalde.
El juez dice que el expediente “se le
perdió”. No tengo como prueba la
fotocopia del recibo, por lo tanto esta vez
emplazo al juez: Si mi afirmación es
falsa que me procese por calumnia y
que me ponga en la cárcel. Si no lo
hace, esa será la demostración de
que es cierto que vendió el
expediente.
Cusco, julio del 2006

Hugo Blanco

¡JUEZ GODOFREDO GORDILLO VENDE
EL EXPEDIENTE AL ASESINO!

Santos Cuba

 PAG. 6  LUCHA INDíGENA



 PARAGUAY:

BRUTAL
REPRESIÓN
Las fuerzas policiales reprimieron con

patadas, cachiporras y gases
lacrimógenos a cientos de campesinos
que estaban bloqueando la ruta nacional
Nº 8 «Blas Garay». La represión dejó
14 compañeros/as heridos/as, entre ellos
Valentín Martínez de 62 años con
traumatismo de cráneo. Durante el
enfrentamiento fueron detenidos 20
varones, 17 mujeres y 9 menores, bajo
cargos de perturbación de la paz
pública, asociación criminal y resistencia,
entre ellos dirigentes nacionales, Hay dos
niños de 7 y 11 años desaparecidos.  Los
campesinos reclamaban subsidios
destinados a productores del algodón y
pedían el cambio del trazado de la ruta
que unirá Caazapá-Yuty.
Unidades especiales de la Policía
atacaron a los manifestantes, rodearon
a los labriegos y con el empleo de la
fuerza los obligaron a desalojar la ruta.
Fueron bárbaramente torturados unos
200 compañeros, compañeras y niños/
as, durante más de 2 horas.

Indígenas Mbyá Guaraní
demandan Tierra, Libertad
y Autonomía indígena.

Desde el pasado 6 de julio más de
trescientos indígenas de la Nación
Mbyá Guaraní se encuentran
ocupando la plaza principal de la
ciudad San Juan Nepomuceno
reclamando «Tierra y Libertad» y
plena «Autonomía» para los pueblos
indígenas conforme a sus derechos
consagrados universalmente y en la
propia Constitución Nacional. Ellos
pertenecen a las comunidades
Karumbey, Kokuere Guazú, y otras del
departamento de Kaazapa, Paraguay,
ubicado a unos 300 kms. al sureste de
Asunción, la capital del país

Los dirigentes campesinos anunciaron
que a pesar de la rudeza con que fueron
reprimidos continuarán con las acciones
de protesta en reclamo de sus
reivindicaciones.
La Mesa Coordinadora Nacional de
Organizaciones Campesinas (MCNOC)
condenó la represión criminal, saqueo y
tortura, contra los compañeros
manifestantes.
Responsabiliza al gobierno de Nicanor
Duarte Frutos por la brutal y criminal
represión contra los compañeros
campesinos y exige el cese de la
represión y criminalización de las luchas
sociales. Termina diciendo: «Ante esta
respuesta represiva a nuestros justos
reclamos, por parte del Gobierno
Nacional, las movilizaciones y medidas
de fuerza continuarán sin ninguna
vacilación, será para repudiar y
condenar la brutal y criminal represión
contra los compañeros/as campesinos/
as, así mismo exigimos el cese de la
criminalización de la lucha social y la
libertad de los compañeros y
compañeras presos/as sociales.

“Campaña Nacional por la
Reforma Agraria Integral”

                19 de julio de 2006

En el Paraguay existen otros
17   Pueblos indígenas, además de los
Mbyá Guaraní. La movilización busca
también la salida de las comunidades
de misioneras interesadas en dividir
a toda costa el movimiento indígena
tradicional y autonomista. Rogamos
la presencia y la información desde el
terreno del periodismo nacional e
internacional a fin de evitar atropellos
y avasallamientos inhumanos.
Asimismo las autoridades tradicionales
indígenas movilizadas lanzan una
pequeña alerta roja a toda la Nación
Mbyá Guaraní y a todos los Pueblos
Indígenas de Paraguay y del mundo,
demandando al mismo tiempo la
solidaridad en esta lucha que continúa
a los más de 513 años de resistencia
indígena.

Movilización del campesinado y los indígenas paraguayos demandando Tierra Libertad y Autonomía

En acto masivo  proclaman
candidatura de Luis Macas
dirigente indígena del
Ecuador
En el Cerro Sagrado de Puntiatzil Kayambi,

y ante la presencia de más de 6.000 per-
sonas, el Movimiento Pachakutik - Nuevo
País proclamó la Candidatura a la Presiden-
cia de la República de Luis Macas,Presidente
de  la Coordinadora Nacional de Indígenas
del Ecuador, (CONAIE). El dirigente indíge-
na recibió el Bastón de Mando del Pueblo
Kayambi dentro de las Fiestas del Inti Raymi
e inició la “Gran Minga para Transformar el
País: En Defensa de la Soberanía, el Petró-
leo, el Agua, la Biodiversidad y todos los
Recursos Naturales”.
El encargado de entregar el Bastón de Man-
do fue el Presidente de la Confederación del
Pueblo Kayambi, Arturo Guasgua, quien re-
saltó el significado de la candidatura de
Macas para el Movimiento Indígena ecua-
toriano y para el país en general, y destacó
que Macas está llamado a cumplir el manda-
to de las nacionalidades y pueblos del Ecua-
dor. Pero también advirtió, con la entrega sim-

bólica de un látigo, que en caso de que éste
traicionare las aspiraciones de las comuni-
dades indígenas y de todos los pobres del
Ecuador será duramente castigado.
Por su parte Luis Macas, en un discurso
pronunciado en kichwa primero y luego en
castellano, evocó a Tupac Amaru,
Atahualpa, Dolores Cacuango y Tránsito
Amaguaña, recordó la historia de lucha del
movimiento indígena, resaltó la necesaria
unidad de lo excluidos para transformar el
país, y destacó que las elecciones son una
instancia más en esa historia.

Luis Macas
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La Cultura Nasca

La civilización Nasca se caracte
riza por su extraordinaria cerá
mica, fácilmente reconocible por

su riqueza de colores, formas variadas
e iconografía de cáracter religioso.
Esta extraordinaria civilización se de-
sarrolló en los valles de Chincha, Pis-
co Ica, Nasca (río Grande) y Acari (cos-
ta sur del Perú).
Los antecedentes más antiguos de
Nasca, hacia el 50 despues de Cristo,
deben buscarse en la fase final de
Paracas-necrópolis (ocucaje 10). El
final de Nasca coincide con la decli-
nación de su f ina cerámica
polícroma y con el dominio Huari
hacia el 800 después de Cristo.
En el valle de Nasca, el yacimiento de
Kawachi fue muy probablemente la ca-
pital del Estado, puesto que además
de las casas de viviendas, habia edi-
ficios públicos que cumplían funciones
ceremoniales y, también, administra-
tivas.
Desarrollaron un exquisito nivel artís-
tico en ellas tambien se representa-
ron los felinos, los cuales cumplian un

rol importante dentro del mundo reli-
gioso Nasca, sumandose a ellos el hal-
cón y la orca. Además las representa-
ciones de las cabezas-trofeos apare-
cen en la cerámica representan un le-
gado de creencias heredada de la
cultura paracas.
Distinguiéndose por su alfareria y
tambien textileria, orfebrería, suman-
do a ello el dominio tecnológico de los
sistemas de irrigación ampliando la co-
bertura agricola.
Actualmente llama la atención y des-
pierta el interes la complejidad de sus
diseños, los que se encuentran entre
Nasca y Palpa, en las pampas de In-
genio, se encuentran una red compleja
de lineas y diseños de gran propor-
ción conocidos como "Geoglifos" al-
canzando algunos de ellos hasta una
dimensión de 300 metros. puede dis-
tinguirse desde los cerros mas cerca-
nos y mucho mejor si se sobre vuela
en avióneta.

Ollantaytambo - Cusco



El pasado 11 de julio el
Congreso de la República
aprobó la Ley General de

Desarrollo de la Biotecnología
Moderna, la misma que ha pasado al
Poder Ejecutivo para su promulgación.
El Grupo de Trabajo Permanente sobre
Pueblos Indígenas de la Coordinadora
Nacional de Derechos Humanos exhorta
al Presidente de la Republica a observar
esta Ley por las siguientes razones:

1. La Biotecnología Moderna permite
traspasar las barreras fisiológicas y
genéticas entre plantas y animales con
el fin de obtener un organismo vivo
modificado en laboratorio. Los efectos
de los nuevos organismos, denominados
transgénicos, para la salud humana y el
medio ambiente no han sido estudiados
hasta el momento, existiendo numerosas
restricciones al respecto en
países europeos y asiáticos.

2. Los pueblos indígenas del
Perú han logrado mantener
la diversidad genética de
muchos cultivos, lo cual
implica un reservorio de
recursos genéticos y una
fuente de desarrollo para el
Perú que debe ser
preservado. La
introducción de cultivos
transgénicos ocasiona de
manera inevitable la contaminación de
los cultivos no transgénicos de la
contaminación, ocasionando como
consecuencias su deterioro y la pérdida
del valor genético. Este daño no puede
ser solucionado, por lo que es
irreversible. Por lo tanto, la Ley
recientemente aprobada afectará a los
productos que ha cuidado la población
indígena, atentando contra su patrimonio
y el patrimonio nacional.

3. Ante la fuerte controversia a nivel
internacional sobre los riesgos que
representan los productos transgénicos
para la salud humana, creemos que es
necesario aplicar el principio
precautorio, es decir que, es

fundamental no promover una actividad
cuya ausencia de consecuencias
negativas no ha sido probada.

4. La biotecnología moderna no está
orientada a beneficiar los pequeños
agricultores ni a los productores
indígenas, sino hacia las grandes
empresas que en Estados Unidos actúan
de manera extensiva en grandes áreas
de terreno y se pretende que se realicen
en el Perú experimentos no permitidos
en Estados Unidos, para luego aplicar
los resultados en dicho país. elaborar es
razones: anso. er ersas dades, por
motivos de trabajo. en la que la tarifa
que se aplica es 232 por persona, tra
Esta Ley responde a expectativas de las
grandes empresas transnacionales,
mientras pone en riesgo los cultivos de
los productores nacionales y la soberanía

alimentaria,

5. Las restricciones que la
Unión Europea, Corea del
Sur y Japón han
establecido para los
productos transgénicos
podrían afectar los demás
cultivos peruanos, que
podrían ser considerados
como probablemente
contaminados.

6. La Ley promovida por
el Congreso afecta directamente a los
Pueblos Indígenas peruanos, por lo que,
se ha violado el artículo 6 del Convenio
169 de la OIT sobre Pueblos Indígenas
y Tribales en Países Independientes,
sobre la necesidad de consultar de
manera adecuada a los Pueblos
Indígenas.

7. Por todo ello, el Grupo sobre Pueblos
Indígenas de la Coordinadora Nacional
de Derechos Humanos, exige al Poder
Ejecutivo la observación de esta ley que
de ser promulgada implicaría un serio
atentado para la subsistencia de los
pueblos indígenas peruanos.

Lima, 25 de julio de 2006

Ley sobre biotecnología, atenta
contra los Pueblos Indígenas

ONU: Aprueban Declaración
de Derechos Indígenas

El Consejo de Derechos Humanos de
la Organización de Naciones Unidas

(ONU) aprobó el pasado 29 de junio, en
su primer período de sesiones la
Declaración Universal de Derechos de
los Pueblos Indígenas, lo que provocó
regocijo entre los indígenas que participan
en las reuniones de la ONU en Ginebra.
Ahora corresponde a la Asamblea
General aprobarla en el periodo de
sesiones que comienza en septiembre
próximo.
La declaración establece que los pueblos
indígenas tienen, como colectividades y
como individuos, todos los derechos
humanos y libertades fundamentales
reconocidos por la ONU, obligando a los
estados a adoptar las medidas
apropiadas, incluso legislativas, para
hacerlos vigentes en la práctica, siempre
en consulta y cooperación con ellos.
Reconoce el derecho de estos pueblos a
su autodeterminación y a preservar y
fortalecer sus diferentes instituciones
políticas, legales, económicas, sociales y
culturales. Los pueblos mantienen su
derecho a participar de manera plena, si
así lo deciden, de la vida económica,
social y cultural de los países donde
viven.
Se prescribe que los pueblos indígenas
no serán desplazados de sus tierras y
territorios por la fuerza.
No se procederá a ningún traslado sin su
consentimiento libre, previo e informado,
ni sin su acuerdo previo sobre una
indemnización justa y equitativa y,

siempre que sea posible, la opción de su
regreso.
Un artículo señala: «Los pueblos
indígenas tienen derecho a participar en
la adopción de decisiones en las
cuestiones que afecten a sus derechos,
vidas y destinos, por conducto de
representantes elegidos por ellos, de
conformidad con sus propios
procedimientos, así como a mantener y
desarrollar sus propias instituciones de
adopción de decisiones».
Los pueblos indígenas tienen además
derecho a las tierras, territorios y
recursos que poseen, en razón de la
propiedad u otra forma tradicional de
ocupación o utilización, así como a la que
hayan adquirido de otra forma, se ordena
en otro de los artículos. «Los estados
asegurarán el reconocimiento y
protección jurídica de esas tierras,
territorios y recursos. Dicho
reconocimiento respetará debidamente
las costumbres, las tradiciones y los
sistemas de tenencia de la tierra».
«Los pueblos indígenas tienen derecho a
la reparación -se establece en otro de los
artículos- por medios que pueden incluir
la restitución o, cuando ello no sea
posible, una indemnización justa, imparcial
y equitativa, por las tierras, territorios y
recursos que tradicionalmente hayan
poseído u ocupado o utilizado de otra
forma, y que hayan sido confiscados,
tomados, ocupados, utilizados o dañados
sin su consentimiento libre, previo e
informado».
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TRUJILLO - PERU

 Demandan terreno para mercado
Abel Arroyo Salas, Presidente de la Asociación de Productores Agropecuarios,
Acuícolas, Fruticultores y Artesanales del Valle Sagrado de los Inkas (APAAFA),
informa en Urubamba a Lucha Indígena: «Estamos solicitando la adjudicación
del predio del Estado conducido por el INIEA (centro experimental del
Ministerio de Agricultura) denominado Charcahuaylla, que se encuentra en
la zona urbana de esta ciudad, para la construcción del Mercado de
Productores Agropecuarios y Artesanos, así como la construcción del Centro
de Acopio del Maíz Blanco Gigante, que beneficiará a los campesinos de las
provincias de Urubamba, Calca, Anta y La Convención. El expediente técnico
se encuentra en los despachos del Presidente, del Ministro de Agricultura  y
de la Superintendecia de Bienes Nacionales...»
Los directivos agroecológicos de la APAAFA mostraron a Lucha Indígena el
expediente de adjudicación del terreno conducido por el INIEA, así como el
expediente técnico del Centro de Acopio, indicando que dicha adjudicación es
necesaria, puesto que el centro experimental se encuentra en plena área urbana
siendo un peligro para la población aledaña ya que puede suscitarse algún accidente
propio de la labor  experimental. La ley faculta la adjudicación de terrenos urbanos,
propiedad del Estado, con fines sociales y de desarrollo sostenible,  la  APAAFA
pide que se aplique esa ley. En el mercado de productores próximo a la Subprefectura
se expenden los productos alimenticios en el suelo, sin ninguna protección del polvo
ni de los insectos. El mercado que pronto inaugurará el Municipio de Urubamba es
para las abaceras y comerciantes minoristas.
Lucha indígena visitó el terreno conducido por el INIEA – MINAG y notó que éste no
esta cumpliendo con las funciones para las cuales fue destinado. Esperamos que lo
solicitado por los productores agropecuarios y artesanos del Valle Sagrado sea aceptado.

MERCADO DE PRODUCTORES
AGROPECUARIOS Y ARTESANOS
VALLE SAGRADO DE LOS INKAS

REGION CUSCO
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El fracaso de la Organización
Mundial de Comercio (OMC),
reconocido de forma pública en

Ginebra por Pascal Lamy es una victoria
para Vía Campesina, que se ha opuesto
al libre comercio de los productos
agrícolas desde su creación. ¡La ronda
de Doha ha muerto! Que viva la
soberanía alimentaria. Los acuerdos de
Marrakech de 1994 han empeorado la
crisis económica que sufren las zonas
rurales. La liberalización de los mercados
para los productos agrícolas, la
necesidad de abrir las fronteras y la
reducción de los aranceles han
introducido a los campesinos en un
sistema global de competencia sin
límites, donde los únicos que se
benefician son las multinacionales del
agronegocio y sus accionistas.
El desplome de los precios de la mayoría
de los productos agrícolas ha provocado
la ruina de millones de pequeños
campesinos. Esta crisis ha provocado a
su vez un éxodo rural y un aumento
exponencial de los flujos migratorios. El
desarrollo de un modelo agrario que se
centra en el beneficio a corto plazo ha
aumentado el problema de la
deforestación, dando lugar a la
concentración de tierras, la erosión de
los suelos, la destrucción de la
biodiversidad y la contaminación de las
aguas. Esto ha sido posible por la
represión que se ha llevado a cabo
contra los movimientos sociales de
muchos países.
Los pescadores tradicionales en
enfrentan también a una destrucción de
los recursos pesqueros y marítimos sin
precedente. En numerosas zonas del
planeta, la pesca industrial hizo daños
considerables, dejando las redes de los
pescadores desesperadamente vacías.
Al contrario de lo que prometía, el
liberalismo no ha garantizado el derecho
a la alimentación, a pesar de que aparece
recogido en el Pacto de Derechos
Económicos, Sociales y Culturales de las
Naciones Unidas. De todas maneras, la
OMC, no ha considerado nunca que
combatir el hambre formaba parte de sus
objetivos. Hoy, más de 850 millones de
personas pasan hambre de forma
permanente, tres cuartas partes de las
cuales son campesinos, campesinos sin
tierra y trabajadores agrícolas.
Desafortunadamente, el objetivo de 1996
de la FAO de reducir esta cifra a la mitad
(aún así insuficiente) no se verá cumplida.
No podemos aceptar esta situación, ya que
no se trata de cifras que sufren, pero de
niños, mujeres y hombres que se mueren
cada día en un mundo donde la
producción alimentaria es suficiente para
 cubrir las necesidades de todos.

La liberalización del mercado de los
productos agrícolas debilita
constantemente la economía de buena
parte de las familias campesinas y los
países. África, que fue presentada como
la región que más debía beneficiarse de
los acuerdos de Marrakech, se ha visto
defraudada. Los países del Sahel que
son forzados por el Banco Mundial a
desarrollar el cultivo del algodón para
así pagar el peso de la deuda que sufren,
han visto como sus explotaciones se
hunden debido los subsidios de los
países ricos como EE.UU.
Se han dedicado millones de hectáreas
al cultivo intensivo de la soja en
Suramérica en perjuicio de los
campesinos locales y la producción
alimentaria local. Argentina, que en 1994
contaba con un 17% de su población
por debajo del umbral de la pobreza ha
visto como esta cifra ha explotado.
Actualmente, el 40% de la población de
este país sufre de hambre.
Las importaciones han dejado de lado
a las agriculturas alimentarias de
subsistencia de los países africanos
occidentales. Senegal importa ahora
500.000 toneladas de arroz de baja
calidad y países como Filipinas, que en
1994 eran auto suficientes, deben ahora
importar un millón de toneladas de
cereales. Por su parte, Indonesia vio una
multiplicación por tres del valor de sus
importaciones de cereales entre 1994 y
2004: pasaron de 60 a 180 millones de
dólares. Cientos de millares de
campesinos en India y China se trasladan
en busca de los hipotéticos puestos de
empleo. Las enmiendas a sus políticas
agrícolas, hechas por la Unión Europea
y los EE.UU, han decepcionado a los
pueblos, ya que no han servido ni para
limitar los subsidios de las importaciones
ni para que haya una distribución más
justa en la agricultura.
Bajo dominación de la OMC, era el
conjunto de las actividades humanas que
estaban reducidas a mercancías - como
el agua, la salud, la educación, para citar
la más importantes – y vendidas a las
multinacionales. Estas privatizaciones
tuvieron un impacto terrible en los
estratos sociales más desfavorecidos de
la población. El cinismo de estas políticas
causó conflictos muy duros, como, por
ejemplo, sobre el agua en Bolivia, que
permitieron la aparición de Gobiernos
portadores de una verdadera alternativa.
La arrogancia y la contención que han
mostrado los poderes económicos del
norte, siempre preparados para
contratar a una pequeña élite de los
dirigentes de los países emergentes, han
sido la verdadera causa del fracaso de
la OMC.

Desde 1995, La Vía Campesina lucha y
denuncia estos acuerdos de libre
comercio. De Seattle a Doha, pasando
por Cancún y luego Hong Kong, La Vía
Campesina manifestó en las calles para
oponerse a la OMC. Pascal Lamy ha
reconocido que la OMC pasa en estos
momentos por un estado de hibernación.
Esperamos que se trate de un profundo
coma que lleve a una muerte rápida, ya
que el liberalismo económico es como
un pulpo: la OMC es la cabeza y los
acuerdos de libre comercio son los
tentáculos que mantienen esclavizadas a
naciones enteras. La Vía Campesina va
por supuesto proseguir y ampliar la lucha
contra el liberalismo poniendo todo su
peso contra las decenas de acuerdo de
libre comercio que están negociados en
el mundo. La Vía Campesina jugara su
papel en colaboración con las muchas
organizaciones de la sociedad civil par
seguir la lucha contra la liberalización del
comercio.
En paralelo a su estrategia de lucha, Vía
Campesina ha desarrollado, junto a
muchos otros aliados, una propuesta
alternativa para superar la crisis : la
soberanía alimentaria, que propone que
haya una administración internacional de
los mercados agrícolas que esté basada
en la concertación y la responsabilidad
para garantizar precios justos tanto a los
productores como a los consumidores.
El derecho a la soberanía alimentaria
depende de la fuerza de la agricultura
familiar y de un acceso justo a los medios
de producción como el suelo, el agua,
las semillas, la formación y los créditos.
Esto supone desarrollar un modelo de
agricultura dirigido a la autonomía
alimentaria a nivel local, así como a la
creación de pequeños círculos
comerciales.
La quiebra de la OMC abre nuevas
perspectivas para los movimientos
sociales. Con sus aliados, La Vía
Campesina organizará en Malí, en el mes
de febrero de 2007, el Foro Mundial
para la Soberanía Alimentaria. Este
encuentro ambicioso tendrá por objetivo
por una parte, precisar algunos aspectos
de la soberanía alimentaria, y por otra
parte reflexionar sobre un plan de acción
global que permitirá hacer avanzar este
nuevo derecho del los pueblos tanto en
los gobiernos como en las instancias de
gobernanza internacional.
La Vía Campesina, Ginebra, el 28 de
julio 2006

(“Vía Campesina” es la organización de
los campesinos del mundo)

¡Viva la Soberanía alimentaria!
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Último Minuto:
Isidro Llanos Chavarría
campesino comunero asesinado
por la mineraYacacocha

¿OTRO ASESINATO
IMPUNE?

El 2 de agosto los comuneros de
Combaya, Cajamarca, protestaron por la
contaminación de sus aguas que hace la
multinacional minera Yanacoccha.
La fuerza represiva de la empresa asesinó
al campesino Isidro Llanos Chavarría
(quien deja viuda y seis hijos) con tres
impactos de bala.
El fiscal Alfredo Rebaza decomisó 56 fu-
siles de uso exclusivamente militar,
además de 12 pistolas y revólveres y casi
2 millares de municiones en el campamen-
to de Yanacocha.
La empresa dice que su fuerza represiva
usó sólo “proyectiles de goma”

¿Qué pesará más?
¿La valiente actitud del fiscal Alfredo
Rebaza o la compañía transnacional
Yanacocha?

Las armas que tiran “proyec-
tiles de goma”

El 1 de agosto los indíge-
nas  celebramos el día de
la PACHAMAMA. Renove-
mos el compromiso de
seguir defendiéndola de la
voracidad de las empre-
sas imperialistas mineras,
madereras, etc. que la con-
taminan y la destruyen.
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Estamos buscando adhesiones a esta
carta ante las expresiones vertidas

por el congresista Antero Flores Araoz,
en el marco del debate sobre el
referéndum para la aprobación del TLC
desarrollado en la Comisión de
Constitución del Congreso de la
República. En ese contexto, el periodista
Ramiro Escobar de «Sin Rodeos» al
preguntarle si «creía que debía
aprobarse el referéndum», Flores Araoz
respondió:  »¿Le vas  a ir a preguntar a
las llamas y vicuñas sobre el TLC?.
El Periodista Ramiro Escobar del
programa de TV “Sin Rodeo” describió
el diálogo así:

-¿Y usted cree, congresista (Flórez
Araoz), que debe aprobarse ese
referéndum?
- Nooooo, para qué...¿le vas a ir a
preguntar a las llamas y vicuñas sobre el
TLC?
-¿Cómo dijo, congresista?...¿A quién se
refiere con las llamas y vicuñas? Eso es
insultante. Me está ofendiendo a mí y a
numerosos compatriotas...
-Bueno, es mi opinión, pues.
-Cómo puede hablar así, eso es
ofensivo.

FEDERACIÓN DEPARTAMENTAL DE COMUNIDADES
CAMPESINAS DE HUANCAVELICA – FEDECCH

 
NOTA DE PRENSA

 
XI CONGRESO REGIONAL ORDINARIO DE LA FEDECCH LOS DIAS 3, 4 Y 5 DE AGOSTO
DEL 2006
El movimiento campesino, articulado en la Federación Departamental de Comunidades Campesinas de
Huancavelica viene participando activamente en las medidas de concertación, movilización y lucha en
los dos últimos años, están muy comprometidas en contribuir a cambiar y democratizar las relaciones
con los poderes locales, regional y también nacional.
 
Es con este objetivo es que la FEDECCH, conscientes de que en la región de Huancavelica con un alto
índice de pobreza especialmente en la zona rural, requieren de mayor apoyo para mejorar su capacidad
de propuesta y fortalecer como fuerza regional, centralizando a las organizaciones de base de hombres
y mujeres a nivel departamental, se viene realizando el XI Congreso Departamental Ordinario, los días
3, 4 y 5 de agosto del presente año.
 
En este sentido consideramos que el XI Congreso Departamental Ordinario de Comunidades Campesi-
na de Huancavelica, contribuirá en el fortalecimiento y la centralización e institucionalización de sus
bases distritales y provinciales de hombres y mujeres, que es el reto para que las soluciones se den en los
canales democráticos.
 
La FEDECCH, en torno a la problemática de las Comunidades campesinas, se ha prior izado seis temas
de propuestas y campañas para aportar soluciones a las demandas del movimiento campesino son:
 
1.       Defensa y desarrollo de los Derechos e Identidad Cultural, Tierra y Territorio de las comunidades
campesinas, los recursos naturales, el medio ambiente, la cultura y los derechos consuetudinarios desde
el nivel de la Comunidad Campesina, hasta la regional, implementando y difundiendo el Convenio 169
de la OIT, ya que actualmente los derechos de las comunidades son vulnerados cada vez más.
2.       La defensa de los recursos hídricos, sea declarado como un Derecho Humano y no sea como lucro
de mercancía, como lo vienen propiciando en el Congreso de la República, o de las altas esferas del
Estado, por tanto se requiere levantar una propuesta desde  las bases con una nueva cultura de agua y la
participación activa en los espacios de concertación sobre el agua.
3.       El Tratado de Libre Comercio TLC con Estados Unidos, y el comercio justo, el actual gobierno de
turno, poco o nada le importó de los 70% de los pequeños productores campesinos, por tanto poco o
nada contribuirá a desarrollar a los pequeños productores y comunidades campesinas, con esto corre el
riesgo de que nuestra biodiversidad sean apropiados por las grandes empresas multinacionales, necesi-
tamos la urgente necesidad de levantar una nueva forma de integración sudamericana, dentro del marco
de la equidad y con justicia.
4.       Propuesta alternativa, sobre el desarrollo de la pequeña producción comunera campesina con
enfoque de soberanía y seguridad alimentaria a través de los Centros Comunales de Seguridad Alimentaria
(CECOSAS), experiencia que se ha iniciado como réplica de la Federación Departamental de Campesi-
nos de Cusco (FDCC), haciendo la implementación tecnológica en la provincia de Tayacaja, Churcampa,
Acobamba, Angaraes (Huancavelica) y que en el 2007, se extienda las replicas a más Comunidades
Campesinas de las 7 provincias. Esta propuesta, consiste en que cada comunero pueda utilizar su
pequeña parcela, para la siembra y crianza de animales, con tecnología apropiada, de costo cero, donde
en el primer nivel se construyen reservorios rústicos para el manejo de agua, con lo que se facilita la
siembra de verduras y pastos mejorados, para promover la mejora del ganado con pasto todo el año, que
permite tener leche y queso en forma continua, y la siembra de animales menores y verduras, destinados
a la alimentación de los niños (desayuno y almuerzo en los colegios) y también a los niños y madres
gestantes, mejorando la calidad y balance de la alimentación.
5.       La Reforma del Estado, sea eficaz y coherente con las demandas de las organizaciones sociales,
para ello la descentralización y gobernabilidad debe ser una de las prioridades para el próximo gobierno
central, así como para los gobiernos locales y Regional, en donde la FEDECCH se convierta uno de los
principales protagonistas de este proceso, haciendo la incidencia de propuestas programáticas que sean
viables.
6.       Reparación y justicia ahora, para las víctimas de la violencia política y de las Comunidades
Campesinas destrozadas y desarticulas, que existen hasta el momento en el país y en este caso en
Huancavelica, que fue uno de los principales centros de violencia política.  Implementación de las
Recomendaciones de la Comisión de la Verdad.
 
Estas seis propuestas alternativas priorizadas,  con sus respectivas campañas serán los temas de
reflexión e intercambio de experiencias de las organizaciones campesinas participantes en el XI Congre-
so, lo que potenciará la organización, al permitirles a ellos mismos identificar el objetivo de fortalecer las
capacidades de las bases y de la FEDECCH.
 
Las propuestas validadas para atender la problemática de las comunidades campesinas  dará mayor
argumento a los líderes y liderezas para hacer de ellas políticas públicas en el ámbito regional y de
gobiernos locales. La centralización y potenciación de la organización, dará mayor fuerza para hacer que
estas propuestas sean incorporadas en los planes de desarrollo.
 
Atentamente,
 
Francisco De La Cruz Taipe
Presidente de la Com. Org.
Miguel Soto Meneses: Secretario General
Víctor Rivera Rodrigo: Presidente
Rosa Cóngora Cárdenas: Sec. de Organizacion

Antonio Orè Ochoa: Sub Secretario General
Edgar Segama Lizana: Sec. de DD. HH.
Edgar Aujapuclla Navarro: Sec. de Prensa y Prop.
Pelayo Montes Crispín: Sec. de Juventud
Eusebio Jurado Paco: Sec. de Gob. Loc. y Reg.
Matilde Aguirre Romero: Sec. de Disciplina
Inocenta Padilla León: Sec. de Mujer Campesina
Teofilo Otañe Jurado: Sec. de Economía

-Es mi opinión, pues, es mi opinión y
por último no la estoy diciendo
públicamente.
- Si no te gusta, me voy...

Ante estas expresiones que revelan
una percepción discriminadora
sobre los ciudadanos y en el marco
de la campaña «Basta de Racismo»
que se lleva a cabo desde la
Coordinadora Nacional de
Derechos Humanos, estamos
buscando adhesiones a una carta
que en su oportunidad la haremos
llegar directamente al congresista
para que pida disculpas por sus
expresiones.
Por favor, las adhesiones que logren
reenviarlos a este correo:
raquel@aprodeh.org.pe para poder
agregar a la lista base y las personas
que quieran obtener las planillas
impresas para la recolección de firmas
comunicarse  con
marperez@dhperu.org.
Agradeceremos sus adhesiones y la
difusión de este correo.
Saludos,
Wilfredo Ardito
Resp. DESC   APRODEH

ANTE EL RACISMO DE
ANTERO FLORES ARAOZ

CARTA PÚBLICA

Los abajo firmantes hacemos llegar nuestro profundo rechazo
frente a sus recientes expresiones en que usted calificó a los
peruanos de rasgos andinos como llamas y vicuñas.
Nos parece lamentable que usted exprese de una manera tan
despectiva respecto a tantos de sus compatriotas y creemos
que esta expresión refleja las dificultades de muchos políticos
peruanos para ver a sus compatriotas como personas dignas
de respeto.   La situación es más grave, dada la condición de
congresista de usted, por lo que sería necesario un respeto
aún mayor frente a los ciudadanos, Le solicitamos por lo
tanto, disculparse con todos los peruanos por un comentario
ofensivo e injustificable.
         Atentamente
NOMBRE Y APELLIDO                                            DNI

MÁS RACISMO CONGRESAL
La velasquista-fujimorista Martha Hildebrant exigió que la congresista
Hilaria Supa no hablara en nuestra lengua quechua, que es su lengua
nativa y lengua oficial peruana, exigió que hable en la lengua de los
invasores, el castellano.
Afortunadamente los indígenas estamos avanzando internacionalmente
en el rescate de nuestra cultura. En Bolivia ya se está alfabetizando en
quechua, aymara y guaraní. En el Perú luchamos para conseguir, entre
otras conquistas, la reivindicación de nuestras lenguas, que le guste o
no a la heredera de Pizarro Martha Hildebrant.
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Niñas israelies firman los regalos de Bush y el sionismo.

Los niños palestinos  y libaneses que los reciben

BUSH - OLMERT (ISRAEL - USA) ¡ASESINOS!

 

 


